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PROPOZICIJE LIGAŠKIH TAKMIČENJA SSKCR ZA TAKMIČARSKU 2026/2027 

 
 

 
1. Opšte odredbe 

1.1 Propozicije ligaških takmičenja regulišu način igranja, sastav liga, prelazak u viši i niži rang 

takmičenja, uslove za igranje utakmica i druge uslove za sprovođenje ligaških takmičenja u SSKCR. 

1.2 Ligaška takmičenja se organizuju u muškoj i ženskoj kategoriji odvojeno. 

1.3 Na ligaškim takmičenjima u nadležnosti SSKCR mogu da učestvuju samo klubovi, odnosno ekipe 

koje imaju dozvolu za sezonu, saglasno pravilu o dozvoli za sezonu STSS. 

1.4 U skladu sa odredbama članova zakona o sportu, pravilima STSS i prenetih nadležnosti STSS 

neposrednu organizaciju liga obavlja SSKCR. 

1.5 Poslove neposredne organizacije liga za muškarce i žene u nadležnosti SSKCR obavlja Rukovodilac 

takmičenja TTK SSKCR. 

 

 
2. Sastav liga 

2.1 Ligaška takmičenja u nadležnosti SSKCR su : 

- Druga liga Srbije  

- Kvalitetna liga SSKCR (za muškarce) 

- Regionalna liga SSKCR (A, B i C za muškarce) 

2.2 Drugu ligu Srbije sačinjavaju 12 ekipa    

2.2.1 Prvoplasirana ekipa će predstavljati SSKCR u Prvoj Lige Srbije. 
          1 ili više poslednjeplasiranih ekipa Druge lige Srbije SSKCR prelaze u niži rang 

takmičenja – Kvalitetnu Ligu. 

2.3 Kvalitetnu ligu i Regionalne lige SSKCR sačinjavaju najviše do 12 ekipa a najmanje 6. 

2.3.1 Dve prvoplasirane ekipe Kvalitetne lige prelaze u viši rang takmičenja – Drugu ligu Srbije 
SSKCR, trećeplasirana ekipa igra baraž, sa pretposlednjom ekipom Druge lige SSKCR, iz 
Kvalitetne lige ispadaju 3 poslednjeplasirane ekipe.  



2.3.2 Regionalnu ligu sačinjavaju 3 grupe (A,B i C), pravo prelaska u viši rang takmičenja – 
Kvalitetnu ligu imaju prvoplasirane ekipe iz svake grupe. 

2.4 Nakon završenog takmičenja, odlukom TTK SSKCR utvrđuje se plasman u ligama i pravo učešća u 

sledećoj takmičarskoj sezoni: 

2.4.1 U slučaju da ekipa odustane od učešća pre početka takmičenja, ima pravo da u istoj 

takmičarskoj sezoni nastavi takmičenje u najnižem rangu takmičenja. 

2.4.2 U slučaju da ekipa odustane nakon početka takmičenja u ligi, u narednoj sezoni ima 

pravo takmičenja u najnižem rangu, pod uslovom da plati kaznu za odustajanje u trostrukom iznosu 

kotizacije za ligu. Kazna se plaća nadležnom teritorijalnom savezu za takmičenja u Drugoj i nižim ligama. 

Rezultati, odnosno bodovi ekipe koja je odustala od takmičenja se brišu. 

2.4.3 Odluku o sastavu liga, čiji predlog sačinjava rukovodilac takmičenja TTK, donosi 

takmičarska komisija SSKCR. Odluka obavezno sadrži tačne nazive liga, nazive ekipa i mesta sedišta 

ekipa. 

2.4.4 U slučaju da se prvenstvo prekine, bez mogućnosti nastavka pre početka nove 

takmičarske sezone, odnosno 1.jula tekuće godine, plasman se utvrđuje na osnovu zatečenog stanja 

u trenutku prekida, ukoliko je odigrano najmanje 75% utakmica od svih predviđenih u kalendaru 

takmičenja. U slučaju da nije odigrano 75% utakmica, prvenstvo se poništava, bez utvrđivanja 

plasmana (bez pobednika i bez ispadanja). 

 

 
3. Rukovođenje ligama 

3.1 Takmičenjima neposredno rukovodi Rukovodilac takmičenja TTK SSKCR koji ima sledeća prava i 

obaveze: 

- donosi odluke o registraciji odigranih utakmica, 

- konstantuje i evidentira prekršaje igrača i službenih lica iz Zapisnika,i u zavisnosti od broja i težine 

učinjenih prekršaja predaje ih na dalji disciplinski postupak, 

- vrši registraciju prijavljenih sportskih dvorana pre početka liga i na isti način postupa prilikom 

izmena dvorana u toku takmičenja, 

- izdaje Bilten posle svakog odigranog kola lige i komunicira sa sredstvima javnog informisanja, 

- stara se o doslednom sprovođenju Propozicija i drugih akata saveza vezanih za ligaška takmičenja, 

- koordinira rad na vezi klubovi – komisije Saveza (TTK, sudijska, trenerska, disciplinska, registraciona i 

dr.) 

- pre početka liga objavljuje spisak licenciranih igrača po ligama za nastupe u ligama u nadležnosti 

SSKCR, 

- TTK i UO SSKCR podnosi izveštaj o toku takmičenja u ligama kojima neposredno rukovodi i za svoj 

rad odgovara UO SSKCR. 



4. Način igranja liga 

4.1 Jesenji deo lige se igra jednokružno. Prolećni deo lige započinje PLAY OFF-om i PLAY OUT-om. 3 

prvoplasirane ekipe iz grupe A i 3 prvoplasirane ekipe iz gupe B sačinjavaju PLAY OFF. 3 

poslednjeplasirane ekipe iz grupe A i 3 poslednje plasirane iz grupe B sačinjavaju PLAY OUT. Prolećni 

deo lige se igra dvokružno (domaćin/gost, sa ekipama iz suprotne grupe), dok se sa ekipama iz iste 

grupe igra jednokružno. Igra se ukupno 13 kola prema utvrđenom Kalendaru takmičenja SSKCR. 

Poslednje plasirana ekipa PLAY OUT-a Druge lige Srbije SSKCR prelazi u niži rang takmičenja – 

Kvalitetnu Ligu, dok pretposlednja ekipa igra baraž sa trećeplasiranom ekipom Kvalitetne lige SSKCR. 

4.2 Takmičenje u Kvalitetnim i Regionalnim ligama se igra turnirski, ili po sistemu gost-domaćin, 

dvokružno. 

4.3 Klub ima pravo da pred UO SSKCR pokrene postupak revizije odluke TTK samo ukoliko odluka TTK 

ima za posledicu isključenje iz takmičenja ili ispadanje u niži rang takmičenja, što se utvrđuje 

propozicijama. 

 

 
5. Način igranja utakmica 

5.1 Način igranja u drugim, kvalitetnim i regionalnim ligama je sledeći : - 3 protiv 3 igrača, do 4 pobede od 

7 mogućih partija – po dve partije i partijom parova, po sistemu A – Y, B – X, C – Z, A – X, C 

– Y, B – Z, parovi 

5.2 Sve partije se igraju na 3 (tri) dobijena seta. 

5.3 Na turnirskom delu prvenstva postava se određuje žrebom (ukoliko se igra jednokružno). U delu 

prvenstva po sistemu „gost – domaćin“ domaća ekipa ima postavu „A“ 

5.4 Za svaku utakmicu može biti prijavljeno najmanje 3 a najviše 6 igrača, koji prilikom prijave moraju 

biti u Sali a prilikom pozdrava u takmičarskom ringu. 

5.5 Na klupi za igrače se mogu nalaziti igrači , jedan licencirani trener i vođa ekipe, koji su prijavljeni 

sudiji. Igrači jednog kluba su dužni da budu odeveni u sportsku opremu u jednobraznim dresovima, s 

tim što u slučaju istih dresova oba kluba, pravo izbora ima gostujuća ili „X“ ekipa 

5.6 Na početku utakmice trener ekipe postavlja igrače za prve tri pojedinačne partije i prijavljuje 

rezervne igrače. Posle završene treće pojedinačne partije prijavljuju se igrači za partiju parova. U partiji 

parova mogu da nastupe i rezervni igrači. 

5.7 Nakon partije parova, ekipa može da izvrši zamenu 2 (dva) igrača i da umesto zamenjenih, na bilo 

koje mesto u rasporedu igranja, ubaci prijavljenu rezervu 

5.8 Pre početka utakmice, ekipe su dužne da sudiji predaju takmičarske i trenerske legitimacije, koje 

im se vraćaju po završetku utakmice 

5.9 Igrač koji nema takmičarsku legitimaciju ili nema dokaz o zdravstvenoj sposobnosti, ne može da 

nastupa na toj utakmici 

                                                                                                                                                                                                                    

6. Sastav ekipa 

6.1 Za klub u jednoj takmičarskoj sezoni, može biti registrovan neograničen broj stranih državljana, ali 

na jednom ligaškom meču može da nastupi maksimalno 1 (jedan) igrač/igračica koji je strani 

državljanin. U protokolu (zapisniku) utakmice može biti evidentirano i više od jednog igrača/igračice – 

stranog državljanina, a pravo nastupa imaju samo u slučaju zamene drugog igrača/igračice – stranog 

državljanina u toku iste utakmice. 



6.2 Igrač koji ima dvojno državljanstvo (srpsko i strano), ima status igrača sa srpskim državljanstvom. 

6.3 Državljanin Republike Srbije, ili strani državljanin, ima pravo da igra u ekipi, bez obzira na to da li 

nastupa za neku ekipu u inostranstvu, pod uslovom da je registrovan za klub u registracionom periodu 

i da se nalazi na spisku igrača za ligu. 

6.4 Spisak igrača koji imaju pravo nastupa u ligi sačinjava najmanje četiri, a najviše deset igrača, koji se 

moraju nalaziti na spisku prijavljenih igrača za nastup u tekućoj sezoni. Spisak prijavljenih igrača za ligu 

se dostavlja SSKCR i objavljuje nakon registracionog perioda, pre početka ligaškog takmičenja. 

6.5 Spisak igrača za ligu ne može da se menja nakon početka takmičenja u ligi. 

6.6 Klub koji ima dve ekipe u ligaškim takmičenjima, može da prijavi igrača samo za jednu ekipu. 

6.7 Igrač koji ima status juniora (ili mlađi) u tekućoj takmičarskoj sezoni i koji je prijavljen za ekipu nižeg 

ranga ima pravo da nastupi u ekipi kluba koja je u višem rangu, iako se ne nalazi na spisku ekipe u višem 

rangu. Igrač koji je prijavljen u višem rangu nema pravo igranja za ekipu koja je u nižem rangu. 

6.8 Kada igrač odigra 5 ili više utakmica u ekipi kluba koja je u višem rangu, gubi pravo nastupa u ekipi 

kluba koja je u nižem rangu.  

6.9 Pravo nastupa u drugom ligaškom delu sezone imaju igrači – srpski državljani i strani igrači koji su 

nastupili na najmanje 25% od ukupnog broja utakmica na turnirskom delu takmičenja, a pravo tog 

nastupa stiču do kraja sezone na svim preostalim utakmicama. Pod nastupanjem se smatra prisustvo 

na utakmici i upis igrača u zapisnik utakmice. 

 

 
7. Način bodovanja i određivanje plasmana 

7.1 Ekipa koja pobedi dobija 2 (dva) boda. Poražena ekipa dobija 1 (jedan) bod. 

7.2  Ekipa koja utakmicu izgubi službenim rezultatom ima 0 (nula) bodova 

7.3 Plasman se određuje na osnovu dobijenih bodova. U slučaju jednakog broja bodova plasman će se 

odrediti na osnovu količnika između dobijenih i izgubljenih utakmica, partija i poena samo međusobnih 

susreta ekipa sa jednakim brojem bodova. 

7.4 Plasman se određuje na osnovu dobijenih bodova. U slučaju jednakog broja bodova plasman će 

se odrediti na osnovu količnika između dobijenih i izgubljenih utakmica, partija i poena samo 

međusobnih susreta ekipa sa jednakim brojem bodova 

7.5 Ako su ekipe pod prethodnim uslovima izjednačene, plasman se određuje na osnovu količnika 

između dobijenih i izgubljenih utakmica, partija, setova i poena svih utakmica odigranih u toku lige 

7.6 Ekipa koja se nalazi pod suspenzijom ne može nastupiti i gubi meč službenim rezultatom. Ukoliko 

se igraču jedne ekipe izrekne kazna zabrane igranja (suspenzija), a igrač nastupi, ekipa gubi meč 

službenim rezultatom. Na isti način biće kažnjena i ekipa koja nastupi sa nepravilno registrovanim 

igračima ili igračicama 

7.7 Ekipa koja iz neopravdanih razloga ne nastupi na utakmici kažnjava se novčanom kaznom od 

25.000,00 dinara i dobija 0 (nula) bodova 

7.8 Ukoliko ekipa iz neopravdanih razloga ne nastupi na utakmici po drugi put, oduzimaju joj se 3 (tri) 

boda i kažnjava se novčanom kaznom od 50.000,00 dinara 

7.9 Ukoliko klub ne plati kaznu ili ne nastupi neopravdano na utakmici po treći put, izbacuje se iz lige i 

sledeće godine nijedna ekipa tog kluba nema pravo nastupa ni u jednoj seniorskoj ligi. 

7.10 Utakmica koju sudija prekine zbog incidenta u borilištu, izazvanog od strane lica koja su 



zvanično prijavljena u zapisniku pre početka utakmice biće registrovana službenim rezultatom u korist 

ekipe koja nije izazvala incident. 

 

 
8. Tok utakmice 

8.1 Trideset minuta pre početka utakmice sudija pregleda da li sportska sala ispunjava uslove 

predviđene pravilima o sportskim obejktima i ovim propozicijama i da li su ispunjeni svi uslovi za igru. 

Ukoliko sudija ustanovi neke nepravilnostiu uslovima za igru, ostaviće organizatoru 60 minuta da iste 

dovede u red ili obezbedi drugu salu za održavanje utakmice. Ukoliko se u tom vremenu ne obezbede 

uslovi za igranje, utakmica se registruje službenim rezultatom u korist gostujuće ekipe 

8.2 Dužnost organizatora je da preuzme sve mere kako bi bio obezbeđen normalan tok utakmice. 

Organizator snosi punu odgovornost za prekršaje i incidente koji se dogode na samoj utakmici ili 

neposredno u vezi s njom pre ili po završetku iste.  

8.3 Organizator ne sme dozvoliti posetiocima da na bilo koji način povrede prostor za igru, klupu sa 

igračima sudijski i delegatski sto. Organizator je odgovoran za obezbeđenje reda u gledalištu. U slučaju 

nereda na borilištu ili u dvorani, organizator mora da preduzme sve mere za potpunu zaštitu gostujuće 

ekipe, sudije i delegata 

8.4 Sve eventualne propuste organizatora sudija je dužan da konstatuje u zapisniku 

8.5 Pre početka utakmice sudija dostavlja Rukovodiocu takmičenja lige fotografiju obe ekipe sa 

postrojavanja igrača. Fotografija se šalje viberom ili elektronskom poštom. Klub domaćin je dužan da 

odmah po završetku utakmice Rukovodiocu takmičenja TTK, telefonom, SMS porukom ili e-mail 

porukom (sa zvanično prijavljene e-mail adrese kluba) javi rezultat utakmice. Klub domaćin ili 

organizator turnira lige je dužan da zapisnik(e) sa odigrane utakmice pošalje Rukovodiocu TTK sa 

zvanično prijavljene e-mail adrese kluba na zvaničnu e-mail adresu TTK SSKCR na dan odigrane 

utakmice. Zapisnike odigranih utakmica dostaviti najkasnije 24h nakon odigravanja utakmica. Ukoliko 

se zapisnici ne dostave u predviđenom roku, klub plaća kaznu u iznosu od 10.000 dinara, a ukoliko 

kaznu ne plati do narednog kola, suspenduje se klub-organizator. 

 

 
9. Kalendar takmičenja 

9.1 Kalendar takmičenja, redosled utakmica i organizatore turnira, određuje UO SSKCR, na predlog 

Takmičarske komisije SSKCR 

9.2 Klubovi ne mogu jednostrano ili sporazumno da menjaju kalendar takmičenja i utvrđene termine 

odigravanja utakmica.  

9.3 Kalendar takmičenja u ligama utvrđuje TTK SSKCR. Kalendar se objavljuje na sajtu SSKCR najkasnije 

30 dana pre početka takmičarske sezone 

9.4 Raspored utakmica se utvrđuje po Berger tablicama. 

9.5 Termini za ligaške utakmice se ne određuju na dane kada ekipa igra ekipna državna prvenstva u 

kategoriji seniora i juniora, niti na dane državnih praznika 

9.6 Kalendar ligaških takmičenja može biti izmenjen samo usled vanrednih okolnosti i zbog 

usklađivanja termina nastalih usled vanrednih okolnosti. Zahtev za izmenu kalendara takmičenja 

dostavlja se TTK najkasnije 30 dana pre početka prvog i drugog dela takmičenja 

9.7 Termini za početak utakmice mogu biti subotom i nedeljom od 11:00 do 18:00 časova. Početak 

utakmica koje se igraju radnim danima može biti između 17:00 i 19:00 časova 

9.8 Na osnovu objavljenog kalendara takmičenja, klubovi domaćini dostavljaju TTK svoje termine za 



svaku utakmicu (Dva termina za Drugu ligu, jer se igra duplo kolo (dve utakmice-jedan vikend)). Klubovi 

svoje termine mogu da odrede u dane vikenda prema kalendaru takmičenja, ili u radne dane pre 

utvrđenog vikenda za predmetno kolo, prema odredbi prethodnog člana. Termini za sve utakmice se 

dostavljaju najkasnije 30 dana pre početka ligaškog dela takmičenja 

9.9 Klub može zatražiti promenu termina odigravanja utakmice od ponedeljka do petka, koji prethode 

vikendu u kojoj je utakmica trebalo da bude odigrana. Obaveštenje o promeni termina, sa saglasnošću 

druge ekipe, dostavlja se TTK najkasnije 7 dana pre postojećeg termina. Za promenu termina utakmica 

klub predlagač plaća taksu SSKCR u iznosu od 3.000,00 dinara. 

9.10  Nakon utvrđenog kalendara i svih termina za utakmice, termine utakmica nije moguće promeniti 

, osim u slučaju vanrednog stanja ili vanredne situacije, kada odluku o odlaganju donosi TTK SSKCR. 

9.11 Klub koji ima reprezentativce u ekipi ima pravo da promeni termin utakmice uz saglasnost drugog 

kluba ili ukoliko igrači nastupaju na međunarodnom turniru koji nije bio predviđen planom i 

programom reprezentativnog trenera. Nov termin mora biti u periodu od najmanje 2 dana pre ili 2 

dana posle međunarodnog takmičenja zbog kojeg se traži promena termina. 

9.12 Ekipe koje utakmice ne odigraju u predviđenom terminu ne dobijaju bodove (0 bodova) bez 

obzira na rezultat. 

 
 
 
 

10. Tehnički uslovi 

10.1 Utakmice liga u nadležnosti SSKCR igraju se na jednom stolu, odobrenom od strane 

međunarodne stonoteniske federacije 

10.2 Turnirski deo takmičenja se igra lopticama od strane ITTF i organizator turnira podatak objavljuje 

u propozicijama takmičenja 

10.3 Ligaški deo takmičenja se igra lopticama atestiranim od strane ITTF koje određuje domaćin 

10.4 Članovi ekipe na utakmici nastupaju u jednobraznoj opremi, iste boje. Dve ekipe na utakmici ne 

mogu nastupati u dresovima iste boje. Boju dresa za nastupe ekipe prijavljuju pre početka takmičenja, 

najmanje dve boje 

10.5 Ukoliko se u sali nalaze razglasni uređaji. Lice koje rukovodi njima nalazi se za posebnim stolom. 

Nije dozvoljeno korišćenje mikrofona za podsticanje publike ili za propagiranje svoje ekipe, 

komentarisanje suđenja, navijanje, vređanje protivnika i slično 

10.6 Organizator je obavezan da obezbedi svu potrebnu opremu i rekvizite, mehaničke ili elektronske 

brojače za pokazivanje rezultata u toku seta, partije i utakmice, kao i zvanične zapisnike. Ukoliko sve to 

ne obezbedi meč će se odigrati a sudija je dužan da unese u zapisnik šta nedostaje. 

10.7 Utakmice ligaških takmičenja se mogu igrati samo u sportskim salama koje ispunjavaju uslove iz 

pravila o sportskim objektima STSS. Tehnički uslovi se bliže uređuju pravilima o sportskim objektima 

STSS i propisanim minimalni uslovima za organizaciju meča a koje posebno propisuje TTK SSKCR pre 

početka takmičenja. U svemu ostalom važe pravila Međunarodne stonoteniske federacije 

 
 
 
 

11. Suđenje 

11.1 Sudijska komisija SSKCR delegira licencirane sudije za utakmice. Delegirani sudija ne može biti član 

kluba, član UO kluba ili licencirani član ekipe koja nastupa u ligi 



11.2 Sudija je dužan da dođe na utakmicu najmanje 30 minuta pre početka utakmice. Ukoliko se ne 

pojavi delegirani sudija, utakmica će se odigrati ukoliko se na licu mesta obezbedi drugi licencirani 

sudija. U slučaju da se na licu mesta ne nalazi drugi licencirani sudija, ekipe se mogu dogovoriti i 

usaglasiti da meč sudi predstavnik jedne od ekipa. Ukoliko se iz ovog razloga utakmica ne odigra, 

rukovodilac lige donosi odluku o novom terminu odigravanja utakmice, a troškove odigravanja 

utakmice u novom terminu snosi krivac za koga utvrdi da je odgovoran za nedolazak sudije. 

11.3 Obaveze, prava i odgovornosti sudija utvrđuju se pravima o suđenju SSKCR 

11.4 Sudijske nadoknade i takse se plaćaju bezgotovinski, u skladu sa zakonom i drugim propisima 
 
 
 

 

12. Žalbe 

12.1 Kapiten ekipe ili trener ekipe, prijavljeni u zapisnik pre početka utakmice može pre, u toku i po 

završetku utakmice stavljati eventualne primedbe na organizaciju, postavu ekipe, suđenje ili slično. 

Sudija je dužan da ove primedbe unese u zapisnik 

12.2 Klub može da nakon utakmice podnese žalbu, najkasnije 3 (tri) dana od odigravanja utakmice 

(odnosno do 72 časa od početka utakmice) 

12.3 Žalba se dostavlja u pisanoj formi uz detaljno obrazloženje. U dva primerka sa dokazom o 

izvršenoj uplati takse, preporučenom poštom ili elektronskom poštom sa zvanično prijavljene e-mail 

adrese kluba na zvaničnu e-mail adresu TTK SSKCR. Žalbe koje na vreme nisu podnete ili nije uplaćena 

taksa neće se razmatrati. Za utvrđivanje tačnog datuma da je žalba na vreme podneta služi žig pošte za 

preporučene pošiljke ili dan i vreme e-pošte 

12.4 Žalbe na registraciju igrača podnose se u skladu sa pravilima o registraciji klubova i sportista 

12.5 Ukoliko se uložena žalbausvoji, uplaćena taksa se vraća žaliocu 

12.6 Rukovodilac takmičenja TTK SSKCR donosi odluku o žalbi u prvom stepenu, U drugom stepenu 

klub se može žaliti TTK SSKCR čija je odluka konačna 

12.7 Odluka o žalbi na svakom od definisanih stepena mora se doneti u roku od sedam dana od prijema 

žalbe. Donošenje odluke o žalbi ne omogućava odlaganje nastupa na redovnim utakmicama 

predviđenim kalendarom takmičenja 

12.8 Ukoliko žalba bude usvojena a rezultat utakmice poništen, kompletne troškove organizacije nove 

utakmice snosi klub čija je odgovornost utvrđena 

12.9 Žalbeni postupak, disciplinski prekršaji i kazne se detaljno utvrđuju pravilima o disciplini i 

kaznama STSS i SSKCR 

12.10 Klub ima pravo da pred UO SSKCR pokrene postupak revizije odluke TTK SSKCR, ukoliko odluka 

za posledicu ima isključenje iz takmičenja ili ispadanje u niži rang takmičenja 

 

 
13. Finansijske odredbe 

13.1 Svaka ekipa učesnica u ligama u tekućoj sezoni dužna je da uplati prijavninu – kotizaciju na ime 

učešća u skladu sa pravilima o članarinama i nadokandama SSKCR 

13.2 Troškove službenih lica isplaćuje klub domaćin. Troškovi obuhvataju sudijsku taksu i troškove 

prevoza javnim saobraćajem ili troškove goriva (ukoliko sudije nemaju javni prevoz, isplaćuje se 10 

litara goriva na 100 km i troškovi putarine) 

13.3 Klub domaćin obavezan je da troškove sudije isplati odmah po odigranoj utakmici. Ukoliko klub 



domaćin nije u mogućnosti da troškove službenih lica isplati odmah po odigranoj utakmici, obavezan 

je da troškove sudija isplati najkasnije do narednog redovnog kola. U slučaju da klub domaćin ne izvrši 

svoje obaveze automatski se suspenduje bez prava nastupa do izmirenja dugovanja 

13.4 Ekipa kluba koja je izazvala neodržavanje utakmice snosiće troškove organizacije nove utakmice 

(sala, sudija, putni troškovi – ukoliko klub ima angažovane igrače van mesta sedišta i njihove putne 

troškove) u skladu sa odredbama propozicija 

13.5 U slučaju da se odlukom TTK SSKCR za utakmicu angažuje supervizor, troškove takse i putne 

troškove snosi SSKCR 

 

 
14. Kaznene odredbe 

14.1 Svaki evidentirani i u Zapisniku unet žuti, žuto-crveni i crveni karton koji igrač dobije u borilištu 

za vreme partije zbog disciplinskog prekršaja kažnjava se na sledeći način : 

1. jedan žuti karton kaznom od 1500 dinara, 

2. jedan žuto-crveni karton kaznom od 2000 dinara, 

3. zbog nesportskog ponašanja po drugi put žuto-crveni karton 4000 dinara, 

4. direktan crveni karton kaznom od 6000 dinara i zabranom igranja na narednoj utakmici, 

5. žuti karton koji dobije klupa kaznom od 3000 dinara 

14.2 U slučaju crvenog kartona a u zavisnosti od učinjenog prekršaja, TTK može pokrenuti disciplinski 

postupak protiv prekršioca evidentiranog u zapisniku. 

14.3 Evidenciju kartona vodi rukovodilac TTK i obaveštava klubove o istom u svakom biltenu posle 

svakog redovnog kola 

14.4 Zbog nepodmirene kazne izrečene klubu, klub se automatski suspenduje i nema pravo nastupa 

na takmičenjima dok se kazna ne uplati 

14.5 Ekipa koja ne izmiri svoje obaveze prema službenim licima biće suspendovana do izmirenja duga i 

novčano će se kazniti sa 5.000 dinara 

 

 
15. Prelazne odredbe 

15.1 Druge lige Srbije čine: - Ekipe koje nisu stekle pravo učešća u prvim ligama, - Ekipe po osnovu 

plasmana u drugim ligama u prethodnoj sezoni 2024/2025 

15.2 Kvalitetne lige SSKCR čine : - Ekipe koje nisu stekle pravo učešća u Drugim ligama, - Ekipe po 

osnovu plasmana u Kvalitetnim ligama SSKCR u prethodnoj 2024/2025 

15.3 Regionale lige SSKCR čine : - Ekipe koje nisu stekle pravo učešća u Kvalitetnim ligama SSKCR - Ekipe 

u skladu sa propozicijama ligaških takmičenja 

15.4 Napred navedena odredba se primanjuje u skladu sa pravilom da ista ekipa kluba ne može da 

učestvuje u istom stepenu takmičenja ili kvalifikacijama za ligu u kojoj igra druga ekipa istog kluba 

15.5 U slučaju koji nije predviđen odredbama člana 14. Odluku o sastavu liga donosi UO SSKCR na 

predlog TTK 



16. Završne odredbe 

16.1 Za sve što nije regulisano ovim Propozicijama primenjivaće se odredbe važećih pravilnika i akata 

SSKCR i STSS važećih na dan donošenja ovih propozicija 

16.2 Sva tumačenja odredbi ovih pravila u prvom stepenu daje TTK SSKCR. Njegove izmene i dopune, 

kao i usklađivanje sa opštima aktima SSKCR i zakonskim propisima u nadležnosti su UO SSKCR 

 
 

STONOTENISKI SAVEZ KLUBOVA CENTRALNOG REGIONA 


